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DI-SSA rader äro en sammanfattning af hvad som
förekom vid tvillingbröderna Gustaf och Eric Öhmans 80:de årsdag 

i Sörvik den 6 oktober 1916. De äro närmast afsedda som minnes* 
blad för barn och barnbarn.

Vid det festliga tillfället höllos följande tal:

1. Hälsningstal af värden, Jubilaren Gustaf Öhman 
i Sörvik lydde;

Det är mig ett sannt nöje att vid detta släktmöte hälsa Eder hjärt* 
ligt välkomna, och jag får då säga: aldrig har tvillingbrödernas barn 
varit så mangrannt samlade och fast den mörka tiden är inne så blir 
dock denna högtidsstund en ljus punkt i vårt lif.

Jag upprepar, varen välkomna nu, och likaså, varen välkomna 
nästa vår eller sommar när allt omkring oss står i färgprakt och lifsfröjd!

2. Tal af Kyrkoherde Henrik Löfquist
Det är till en icke vanlig fest vi i afton samlats. Vi ha fått 

samlas kring tvänne bröder, som båda kunna denna dag se tillbaka 
på en åttioårig lefnadsdag. När vi nu se Eder stå i början af Ert
9:de decennium ha vi ett lifligt intryck af, att Ni stå här rikt be*
gåfvade. Ni ha begåfvats med lång lefnadstid och med mycken
kraft, en kraft, som ännu är obruten. Dessa gåfvor ha Ni väl
tagit vara på och väl använt. Ni ha tidigt fått gripa in i arbetet här i 
världen. Gediget och duktigt har detta varit och det har ock krönts 
med god framgång. Här, vid denna familjefest, må af mig detta blott 
konstateras, utan att jag närmare inlåter mig på Er verksamhet. Hvad 
som i afton egentligen fäster vid sig min uppmärksamhet är det, att Ni stå 
här omgifna af en skara barn och barnbarn, som under Eder vård och
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ledning vuxit upp och växa upp till män och kvinnor, som Ni kunna 
vara glada, ja stolta öfver. De äro bildade och rustade att också de 
gripa in i lifvet och arbetet och ha en del redan gjort det, en hvar 
på sin plats och i sitt kall. Ni kunnen ju, när Ni se Eder omgifna 
af dessa kära, med lugn och fast hopp tänka: »När vi tröttna, sä 
veta vi, att vi ha dessa vara kära, som da kunna träda fram och kraftigare 
fullfölja våra sträfvanden och främja vår släkts ära och framgång. Det 
är i sanning något stort, att på 80»årsdagen kunna sta, som Ni stan, 
och det är inte alls underligt, om Ni kännen Eder gripna af ödmjuk 
tacksamhet och stilla glädje i Eder krets af kära. Det är ock visst, att 
från alla Edra, som Ni nu sen samlade kring Eder, strömma Eder tilk 
mötes varm tacksamhet och innerlig välönskan. Jag ber att få framföra 
min innerliga lyckönskan till att Ni, sa som nu sker, fa tira Er 80»års» 
dag och på samma gang tillönska Eder, att i Edra återstående dagar 
måtte skänkas Eder mer godt af den art, som är ovansklig, och som 
följer Er personligen, då Ni en gang skola ga öfver tidens gräns.

3. Tal af D:r J. G. Spangenberg
(svärson till Jubilaren Gustaf öhman.)

Må det tillåtas mig att på denna dag till de kära jubilarerna fa 
rikta några enkla hälsningsord.

Den högtidsdag, som Ni för oss alla så kära tvillingbröder, Gustaf 
och Eric Öhman, fira och hvarför i dag tillgifna barn, andra anför» 
vanter och vänner samlats, är af ett mycket säreget slag och något 
likartat är det nog ej mången beskärt att vara med om.

Den kungliga psalmsångaren säger: »Människans lif varar 70 högst 
80 år». Här är detta mätt nått och ännu stå Ni i full kraft framför 
oss. Men samma höge sangare säger ock om människolifvet: »När 
det som bäst varit hafver, har det möda och arbete varit», och härut» 
innan besannas fullt dessa ord, ty Edert lif har preglats af ett oför» 
trutet arbete allt från början, ett arbete, som alltid varit Er glädje och 
som Ni gladt fortsätta med ännu i den dag, som i dag är.

Tänker jag mig de båda jubilerarna pä den tid, de voro ynglingar, 
synas de mig varit rätt olika lagda. Så tänker jag mig Eric mera inät» 
vänd, tankfullt gående sin väg fram, utan att göra mycket buller af sig 
- måhända röjde sig redan da skaldegafvan —, medan däremot Gustaf 
framstår för mig som den obändiga bergslagskraften, för hvilken inga 
hinder kunde stänga vägen, utan grep han sig genast itu med att genom» 
bryta dem. I bådas lefnadsrcgler fanns helt visst och tinnes cj än ordet 
»omöjligt».
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Ungdomsåren i hembygden svunno snart, och bröderna skildes åt 
till rummet, men voro städse i liflig förbindelse med hvarandra, hvilket 
alltjämt fortsatts.

Under det Eric snart lämnade bruksgöromalen för att ägna sig åt 
huvudstadens storslagna affärslif, vari han snart intog en dominerande 
plats; egnar sig Gustaf åt bergsbruksidkarens mera tungrodda verksams 
het, och tack vare en fenomenal arbetsifver och okuflig energi har han 
lyckats utföra ett arbete, hvartill ej mången kan visa maken.

tiada kunna Ni nu mot Eder lefnadsafton se arbetsdagens sol 
stråla klar. Ni se Eder båda omgifna af en talrik barnskara, som alla 
intaga hedrande platser i samhället och liksom Ni i arbetet finna sin 
glädje. Lyckliga vi alla, att pä denna dag se Er vid så sällspord vigör, 
hvilken varslar godt för att ännu mänga lyckliga födelsedagar, omgifna 
af Edra kära må vara Er beskärda.

Om också Erik ej vidare alltjämt mäktar syssla med att befrakta 
spannmalslaster till England och Frankrike och Gustaf får upphöra 
med att bygga hyttor, bryta grufvor och timra hus, så få Ni väl trösta 
Er ändå. Ni ha ändå arbetat för många.

Ja, till sist ett varmt tack till Eder för hvad Ni för oss varit och 
fortfarande äro, och ma lycka och frid i rikt mått äfven under lef* 
nadsaftonen vara Er beskärda.

Leve de 80*åriga ännu ungdomliga tvillingbröderna, lefve de! 
Hurru! Hurra! Hurra! Hurra!

J. G. S-g.

4. Tal af Bankiren Emric Öhman
(son till Jubilaren Eric Öhman.)

Vördade fäder, fränder och vänner!
»Lyssna till den granens susning, vid hvars rot ditt bo är fäst, 

hemmets torfva grönskar skönast, hemmets land är för vårt hjärta kä* 
rast» det är ord, som dallra mot oss häruppe det är hälsning från 
hvarje rödmålad stuga här, från hvarje fallande löf, från björkarne vid 
vägen, från hvarje gren i furuskog.

Sällan komma vi tyvärr hit, aldrig hafva vi varit så talrikt sam» 
lade, grenarne af de båda stammar, som här sköto upp i gammal Bergs* 
mans bygd.

Det är härligt att tillhöra, att stamma från dylik hedersam gam* 
mal slägt. Härligt och ansvarsfullt.

Liksom fädernegården trotsat seklerna, så ha de båda unga åld*
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ringar, hvars hedersdag här fört oss samman, trotsat tiderna och dess 
stormar, äfven därutinnan ett föredöme.

Vi ära och tacka dem för deras arbete, som gjorde vägen för 
oss barn jämn. Yi ära och tacka dem för det namn utan fläck, som de 
lämnat oss, för ett rykte, som öppnat alla dörrar och alla hjärtan 
för oss.

Inom olika områden ha de båda fäderna verkat, men hvar och 
en af dem har gjort namnet kändt och väl kändt.

Skilda från hvarandra ha de verkat, men hållit samman ha de 
likafullt.

Rörande är väl den brödrakärlek, hvarmed de omfattat h va ra n 
dra. Rörande och efterföljansvärd.

Hafven tack för Edert arbete för oss barn. Hafven tack för 
Edert föredöme. Hafven tack för det namn Ni lämnat oss i arf. Yi 
lämna det vidare till kommande släkten.

För dessa skola tvillingbröderna af 1836 komma att sta som 
de båda kraftiga stammar från aldrig Laxbrorot, hvilka ur den gamla 
finnskogen sköto upp mot ljus, mot luft, mot sol.

Eder till heder skola kommande släkten föra namnet Öhmans 
runor med den äran.

E. Ö. jr.

5. Tal af D:r Karl Erik Forsslund,
(svärson till Jubilaren Gustaf Öhman, systerson till SOsåringarne.)

Det finns ett gammalt sannt ord som lyder: »Yvs ej av fädrcns 
ära, en hvar har dock blott sin». Men alldeles oafsctt äran har det 
sitt stora intresse att något lära känna rötterna till det träd, där man 
själf är en ringa kvist högt uppe i kronan, och särskilt de rötter som 
tränga djupast ner i det förgångnas mark.

1 täxten till de två porträtt, som de senaste dagarna statt i många 
svenska tidningar och tidskrifter, omtalades den stamtafla för den 
Öhmanska slakten, som finnes i Laxbrostugan på Skansen. Den är 
hamtad ur kyrkoherde Hults »Ljusnarsbergs krönika» och är välkänd 
for oss alla. Jag har nu af en vän, den utmärkte släktforskaren karm 
rer Karl Trotzig i Hcdemora, fått den en smula tillökad, dels genom 
uppgifter om några där nämnda förfäder, dels genom nya tillägg.

Tack vare dessa senare kan vi tränga ännu en bit tillbaka i det 
or utnas skymning. Det skede, där vi sålunda nu stanna, är tiden

t"1, t"!5 „155?' °a fodd0S ncrc j TysKIancl en pilt, som tick namnet 
lijloff (eller förmodligen Dettloff) Lybecker. Man blef med tiden mat;
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man i Bilfeldska länet i Westphalen - för öfrigt känna vi om honom 
endast, att han hade en dotter, som dog ung, och en son, Otto Henrik 
Lybecker.

Född omkring 1580 i Bilfeldt, blef Otto Henrik Lybecker berg­
mästare i Nedre Pfalz och flyttade 1619 till Sverige, hit inkallad af 
Gustaf II Adolf, såsom bergmästare och Directcur för Lövåsens silfver- 
vark i Dalarna, som han sedan från 1622 arrenderade af kronan - 
Han var gift med Catharina Cronberg, dotter till rådmannen och hand* 
landen Conrad Cronberg i staden Elberfeldt vid Cöln. Det är märk» 
hgt att vi redan här bland släktens äldsta kända anfäder möta repre» 
sentanter for både bergsbruk och handel! - Otto Henrik Lybecker 
och hans maka ligga begrafna i St. Skedvi; sonen landshöfdingen och 
generalmajoren Georg Henrik Lybecker lät öfver deras graf lägga en 
liksten, hvaruti Lybeckerska vapnet var uthugget jämte följande inskrip» 
tion: Härunder ligger begrafven Kongl. Maj:ts Trotjenare, fordom 
bergmästare pa Löfåsen Äreborne och Välaktad, nu Salig hos Gud Herr 
Otto Henric Lybecker och hans k. Fru Catharina Cronberg, som afsom» 
nade i Herranom, Fadren 1631, Modren 1627, Gud fröjde deras själar 
Kongl. Majrts Troman och Ofversten af Skånska kavalleriet Ädle och 
Välborne G. H. Lybecker och hans fru Christina Grissback till Strö 
och Löfwenstedt i Skåne, hafwa denna sten låtit lägga öfwer sina 
foraldras graf. Ps. 121. Jag lyfter mina händer m. m.» -

Otto Henrik Lybecker hade 4 barn. 2 söner och 2 döttrar 
Den andre sonen, tians Philip Lybecker, föddes år 1608 i - Brunns» 
vik! Dock ej Brunnsvik, Ludvika - utan Brunswig - LUneburg i 
Tyskland (Braunschweig). Af fadern sattes han vid 14 års ålder till 
Page hos Grefvcn af Oberstein, men som hans håg var ställd till 
Bergsmannavetenskapen, sökte han efter 1 7* år afsked ur Grefvens 
tjänst och njöt någon tid undervisning i hemmet. Sedan fadern 1619 
blifvit sänd till Sverige, reste sonen Pingsttiden 1622 hemifrån följan» 
des Moselströmmen pä fartyg till Coblentz, samt vidare Rhenströmmen 
utföre till Utrecht i Holland, under hvilken resa han af omilda män» 
n^kor blef plundrad på allt det lilla, han hade nödigt för resan. Från 
l trecht följde han fartygen till Amsterdam och Hamburg, hvarifrån 
han tog landvägen till Liibeck och Travemiinde, steg där på ett skepp 
och kom efter 6 veckors förlopp och flere utståndna stormar till Stock» 
holm, hvarifrån hans skuta for till Wästerås och träffade där, mark» 
nadstiden den 8 sept. sin fader, äfven nyligen ditkommen frän Löv» 
åsen, dit han ock. gjorde honom följe. Under den tid han där vista» 
des, informerades han af fadern i Bergsvetenskapen; skickades sedan 
pä ett halft är till Tyska Scholan i Stockholm att lära räkna, samt där»



efter till Fahlun, Garpenberg och Sahla att lära känna grufvorna där» 
städes. Och som fadern ville göra honom till en grundelig Bergsman, 
lät han honom ett halft ar arbeta som grufdräng jämte sitt folk i I övas 
grufva. Ar 1630 anförtroddes honom styrelsen öfver Garpenbergs gruf» 
vor och bruk, år 1633 Bergmästaresysslan vid Sohlberget samt inspek» 
tion öfver alla järn värken i riket — vid 25 ars ålder. Ar 1637 blef 
han förordnad till Bergmästare i Norrlanden och Lappmarken samt ar 
1644 till Bergmästare vid Stora Kopparbergslaget, med villkor att till» 
lika hafva direktionen tillsvidare öfver Norrländska och Lappska Bergs 
värken. Ar 1647 biet' honom ock Borgmästaretjänsten i Fahlu stad 
uppdragen, samt 1650 äfven Bergmästaresysslan öfver Ljusna nya kop» 
parvärk (Ljusnarsberg, Nya Kopparberget) efter svärfadern Harald Olofs» 
son, hvilken tjänst han innehade till 1657. — Ar 1669 blef han assess 
sor uti Bergscollegiunr, bibehållande dock Bergmästaresysslan vid Stora 
Kopparberget, där han och bodde pa sin gård Harmsarvet till sin 
död 1671.

Han var gift 2:ne gånger, 2:dra gången 1642 med Brita Haralds» 
dotter (f i maj 1671), dotter till Harald Olufsson, född omkring 1590, 
död 1650. Han blef 1626 Befallningsman vid Gamla Kopparberget, 
men flyttade 1634 till Nya; »Fader Harald», efter vilken Haraldstorp 
och Haraldsgrufvan uppkallats, blef Nya Kopparbergs förste Bergmä» 
stare och Bergshandteringens egentlige ordnare därstädes. Han och hans 
hustru, togo sig an den nybyggda kyrkan och försågo henne med manga 
gäfvor; han fick 1647 Salbo som evärdeligt bergfrälse af drottning 
Cristina och inköpte 1649 Stora Garden, sedan i långliga tider Berg» 
mästareboställe.

Harald Olufsson var gift 2:dra gängen med en bergsmansdotter 
från Falutrakten, Anna Didricsdotter, som var en rask och modig kvinna. 
Till exempel tjänar en berättelse, att Harald Olufsson en gång fått en 
officer till middagsgäst, som förtrutit att gubben vid bordet behållit 
högsätet efter de gamles bruk, och efter maltiden blifvit varse en bössa, 
som han uppspänner och oaktat de närvarandes varning, att den kunde 
vara laddad, trycker af låset, hvarvid kulan drifver i håret förbi vär» 
dens hufvud, som ännu satt vid bordet, och stannade bakom honom 
i väggen. Hustrun, häröfver högeligen upprörd, frågade officeren om 
han vore kommen att göra henne änka och barnen faderlöse? samt 
om han förstode att handtera pistoler, så skulle de försöka sin lycka. 
Därpå kastade hon sig på sin häst och tumlade hurtigt om pa garden 
med laddade pistoler och fordrade ut officeren, hvilken dock fann rad» 
ligast att hålla sig undan.

Dottern Brita Haraldsdotter hade ärft moderns raskhet. Då hon
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är 1643 var sin man (Hans Philip Lybecker) följaktig till Lappmarken, 
dröjdes sa länge med hemresan emot hennes första väntade barnsäng, 
att hon strax efter hemkomsten förlöstes, sedan hon natt och dag 
ridande fulländat en sä läng resa.

Det barn, som dä föddes, var med all sannolikhet dottern Anna 
Lybecker. Hon blef Laxbro»Mickels första hustru, den förmögne bergs» 
och handelsmannen nickel Hinnersson från Linde, som på 1650»talet 
byggde Laxbrostugan och efter sin första hustrus död omkring 1670 
gifte om sig med Maria von Geut. Hennes namn står målat bredvid 
hans i Laxbrostugan; men det var ej från henne, utan från Anna Lys 
becker, som stamträdet växte vidare. Det var den senares dotter med 
Mickel Hinnersson, Brita nickelsdotter, som år 1700 i ett senare gifte 
blef förenad med den välbevandrade Bergsmannen Eric Johansson 
Öltman fran VästersFärnebo, sedermera gästgifvare och kyrkovärd 
död 1717.

Deras efterkommande äro väl kända från Ljusnarstorps Krönika 
och Laxbrostugans stamtafla. Sonen Johan Ersson Öhman — död 1740, 
och sonsonen Eric Johansson Öhman — sexman, kyrkvärd och riksdags» 
man, död 1788 sutto båda kvar på Laxbro. Den sistnämndes son 
Sexmannen och skogvaktaren Eric Ersson Öhman, bodde på Narvgår» 
den och var gift med Greta Adler, också af en ursprungligen tysk 
släkt. Deras son, målaren, träsnidaren, spelmannen, diktaren och han» 
delsmannen Eric Ericsson Öhman, bodde vid Finnhyttan. Och i hans 
gard föddes år 1836 de tvillingbröder, Gustaf och Eric Öhman, hvilkas 
rottradar i det förgångnas djupa mylla vi nu följt så långt det är 
möjligt till tionde led, till deras farfars farfars mormors farfars far.

De äro nu 80 år. Men jag tycker mig ännu se dem som små — 
därborta på stranden af Finnhytteån —

Två piltar lekte vid Finnhyttån.
Den kom med böljor och fiskar och strån 
långt norrifrån.
Den kom med sång från masarnas land, 
med sorl från finnmarkens höjder och drog 
mellan malmberg fram, genom milornas skog 
mot söder, mot Mälarstrand.

Två piltar lyddes till Finnhyttån,
till kvarnarnas buller och hyttornas dån —
den knogade tappert, den ån.
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Den dref många kretsande drypande hjul 
i gamla skumma fuktiga skjul 
men dkr klang vål ock visor och låtar ibland 
ur böljornas sorl vid strand.

Och piltarna hörde och lärde af ån 
och växte och vandrade hemifrån, 
och båda följde de ån - 
den ene mot söder, till Mälarstrand, 
den andre mot norr, till masarnas land.
Men barndomens böljsorl, det mindes de väl 
och gömde det djupt i sin själ.

Två män — två makter mot armod och nöd, 
två starka lefvande värn och stöd, 
de skapade järn och bröd.
De kämpade hårt, men de slogo sig fram. 
Som segrare stå de, men hvila ej än — 
det finns ingen hvila för verkliga män 
af gammal bergsmansstam.

Den arbetets sång, de hörde som barn 
ur kolskog och malmberg, ur hytta och kvarn, 
gaf rytmen åt allt deras lif.
De visor, som böljorna spelte vid strand 
en soldag ibland i järnbäraland, 
de klungo alltjämt genom mödor och kiv, 
de tona väl än i sena år 
i unga sinnen under silfverhår.

Och finns något högre att hylla med sång — 
två män med stadig och spänstig gång 
och ynglingasinnen vid 80 år!
Två sjömän, som sträva mot fjärran kust 
med mandomens glada arbetslust 

vid 80 år!
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Än mer: att dikta och smida rim 
ocli ordna jambernas yra stim 
med skicklig hand vid 80 år — 
att vara en spelman, som stråken för 
med smidiga fingrar och rent gehör 

vid 80 år! —

Det år vål något att hylla med sånger 
och hurra för hundrade gånger!

Karl Erik.

6. I al af Ingenjör Gustaf Öhman
(Son till Jubilaren Gustaf Öhman).

Bland slågten har budkafveln gått,
Den månde på Sörvik sig samla,
Ty åttiår stamfädren nått,
De båda så vördade gamla.

Ej någon förundra sig kan,
De slågten här samlat till möte, 
Ty sällan på jorden man fann 
Så härligt naturens ett sköte.

Densamma här slösat på prakt, 
Små sjöar här blåna och glittra, 
Och bergen så höga stå vakt 
Kring lundar, der foglarne qvittra.

Far "Gustaf11 här verkat och byggt 
Och sträfsamma dagar framfarit; 
tians krafter dock föga de tryckt 
Ty arbet’ hans glädje har varit.

Var tiden än ond eller god,
Han aldrig dock var af den arten, 
Han miste sitt hurtiga mod,
Han “ruschen" hölljemt uti farten.
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Han plöjde till skördar sin jord, 
Löt jernet nr hyttorna flyta: 
Kändt var på hans tjenares hord 
Man maten der siillan såg tryta.

Domäner befors sotn en pil
Med häst, som från “Sleipner måst stamma;
Nu susar han fram uti bil,
Ocli “allri står på lian ä' fratnma".

En vira så gerna han drar 
Och gaskar och vinglar då värre; 
I spelet han ledningen tar 
Och gerna vill vara dess herre.

Musiken jemt älskat han har 
Och är till dess toner så dragen, 
Och sjelf uppå stråken han drar 
Och blifver då rigtigt i tagen.

Och än har han kraft och humör; 
När yngre till dansen sig samla, 
Han ännu ej drager sig för 
Att valsa med benen de gamla.

Hvad nämnts nu af mig, är ett plock 
Ur den mannens iif, mig står nära; 
Hans “Lillbroder“ Eric skall ock 
Halfvera af festdagens ära.

Till mälare-drottningens stad 
Hos honom re’n tidigt stod hågen; 
Till staden, som lögar i bad 
Från Saltsjö- och mälarevågen.
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Helt ung han så drog till den bort 
Och börja med varor att handla 
Och djerft med sin stora export 
Han hafre till pengar förvandla.

Han jemt uti selen låg i;
Då gjorda va’ rönen de första, 
Så fort gick för honom att bli 
Ibland exportörer de största.

I tungan han egde en qvarn,
Som diktningen hade till malder; 
Ja, jemförd med den var ett skarn 
Densamma hos gudarnes Balder.

Af namnsdagspoem derur rann 
En ström, hvilken ej kunde sina; 
Och grandsenjeur jemt var ock han 
Mot qvinnan i sångerna sina.

När trötter han blef uppå knog,
Då landsbygdens hvila han “fresta0; 
För tärnorna små, som der log,
Han dikta och njöt sin siesta.

Ni båda två kärngubbar är,
Som ofta ej står till att finna;
Oss alla Er ålder Ni lär
Med arbet’ och måttlighet vinna.

Som festföremål Ni nu stå, 
Förärade stjernor på brösten. 
Jag önskar Ni båda må få,
Er skörd berga in uti hösten.
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Att slägten må växa sig stark, 
Med ära Er följa i spåren, 
Fullborda med odling den mark 
Ni brutit de åttioåren!

Till sist nu så föreslår ja’
Vi enigt och hänfördt oss samla 
Och bringa ett ljudligt hurra 
De vördade, älskade gamla.

Gust. öhman J:or.

7. 1 al af Jubilaren Eric öhman.
Nu här i höstens första kväll 
ett möte står i broders tjäll 
vid åttiårig dubbeltimma.
Och barn och barnbarns långa rad 
de kommo hit från land och stad, 
fast solen nu blott matt vill glimma.

dag tänker nu på tid som flytt, 
hur mången vår har hoppfullt grytt, 
och dock så föga hann jag verka. 
Men i all skapelsens mystér 
den långa tid en droppe är,' 
det fick jag mer och mer ju märka.

Och kanske det är skulden till 
att ej man hinner, hvad man vill, 
hur än man knogar i sin handel.
Men dock man rönt så mycket godt, 
man vidt omkring har vänskap fått, 
och sparsamt hördes mänskors klander,

Mot högre makt man bör se opp, 
i tack och bön för dagens lopp,
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att vi så länge här fått vandra.
Väi medgång, motgång växlat har, 
men många voro lyckans da’r 
och vi ha gynnats mer än andra.

Och dagen nu har dubbel fröjd, 
af åtti år man är ej böjd 
ocli än kan tona åldrig lyra. 
Min bröllopsdag nu inne är, 
och bruden är ju också här 
vid bröllopsåret femtifyra.

Och bruden får sin egen vers, 
hur hon stått ut med lifvets pers 
allt vid en knarrig makes sida.
Och bruden får sin brudgums dikt, 
att hon så väl fyllt brudens plikt, 
förstått så väl att solsken sprida.

Och sist nu alla häromkring,
ni kära länkar i vår ring,
nu tack, för hyllnings ömma tankar!
Vi känna alla tidens strid, 
men nordpns vind är ännu blid 
och så vi lyfta hoppets ankar.

Eric Öhrna/i Senior.

S. 1 al af Advokaten Adolf Öhman.
Son till Jubilaren Eric Öhman. Humorist, anf.

y. Dikt af G. Öhmans barnbarn till Jubilaren G. Ö.
Barnbarn hela långa raden 
dricka uti chokoladen 
Morfar-Farfars-skåln



i Geschworner-gåln.
Hjärtlig hyllning högt vi bringa,
må den svinga
öfver bergens mörka mur!
Må Du länge — länge leva, 
må Du för oss många visor veva, 
och må polskor och valser i dur 
länge än från fiolen klinga!
Må Ditt sinne soligt glimma 
till Din sista timma!
Hurra, hurra för Farfar-Morfar vår, 
han lefve uti hundratusen år!

Nisse, Per-Olle och Erik, Maj, Karl-Herman,
Folke och Jöran, Brita, Jan-Erik och Per-Henrik.

Dikt af G. öhmans barnbarn till Jubilarcn E. Ö.

Farbror Eric — fina rim vi måste hitta, 
säger Britta.

Jo, jag tackar, aj, aj, aj 
säger Maj.

Vi säjer väl nå’ fint om sola, 
säger Pola —

att den ständigt honom stärker, 
säger Jerker,

A att vi flaggan hisse, 
säger Nisse,

Så den syns öfver hela lanne, 
säger Janne.

A så skjuter vi mä’ våra bösse, 
säger Jösse.

Just nå tocke,
säger Jocke.

Ja, dä duger fälle, 
säger Pelle, 

å vår talman, 
då blir Kalman:
Med högt hurra vi farbror Eric hylla!
Må höstens sol hans silfverhår förgylla!
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Britta, Janne [Jan-Erik] och Pelle [Per-tienrik], Erik 
öhmans Sörviks barn, Nisse öhman Furuborg, Ludvika.

Sörvik.
Maj, Kalrnan [Karl-Fierman], Jocke [Folke] och Jösse 
[Jöran], Forsslund, Storgården).

12. 1 al af Jubilaren Eric Öhman:
Det har kommit pä min lott att för mig och för min tvilling» 

bror framföra var gemensamma hjertevarma tacksamhet för alla de 
ynnestbevis, som från skilda trakter kommit oss till del.

Denna idylliska plats hade ju varit än mer härlig om ödet gjort 
oss till varens barn, vi hade då fått sjunga:

bland doftande lindar
och smekande vindar
å'r solen så klar på sin pell,
vid rosornas glitter
och svalornas kvitter
ej skilnad på morgon ocli kväll.

Men nu få vi i stället sjunga:
Nu vissnad är eken 
och tystnad är leken 
i löfskogens skyhöga topp,
Ej springbrunnar stimma
dock höstljusen glimma
och kvällen ger ännu oss hopp.

Till sist vill jag till värden — tvillingbrodern, och till dem, som 
hjälpt honom, att tillreda denna fest uttala min och min familjs hjert» 
liga tack, och i öfrigt göra mig till tolk för alla här närvarandes tack» 
samhet:

Vi hoppas liksom värden själf, att i kommande vår eller som­
mar få draga fördel af hans gjorda inbjudan att mötas här och i den 
förhoppningen utbringa vi ett fyrfaldigt hell!

17



Förteckning öfver alla de personer, som med telegram 
o. d. ihågkommit jubilarerna.

Adlers, E., Lektor, Örebro.
Agrelius, Marcus, Direktör, och Eru, 

Stockholm.
Ahlgren, Ivar, Apotekare, Ludvika.
Ahlgren & Larsson, Firma, Koppar­

berg.
Ahlman, G., Grossh., och Fru, Norr- 

telje.
Akmar, Ernst, Fil. Dr., Docent, Upp­

sala.
A.-B Räntmästarehuset, Stockholm.
Almgren, Ellen, Julia, Telegrafkom­

missarie, Ludvika.
Ameln, Carl, Bankdirektör, och Fru, 

Upsala.
Alexanderson, Carl, Bruksäg., Stock­

holm.
Alfredsson, Ingrid, Fröken, Malm­

köping.
Almström, Harald, Disponent, och 

Fru, Rörstrand.
Almström, Olof, Grossh., och Fru, 

Göteborg.
Ambrosius, Gustaf, Direktör, Salt­

sjöbaden.
Anderson, A., Generaldirektör, och 

Fru, Stockholm.
Andersson, Ebba, Fröken, Sthlm.
Anderson, Gustaf, Grossh., Örebro.
Angantyr, Editb, Fröken, Stockholm.
Andersson, J. G., Handlande, Lud­

vika.
Andersson, Georg, Ing., Västerås.
Andersson, Carl, Handl., och Fru, 

Ludvika.
Anderszon, Julia, Enkefru, Orsa.
Ankarcrona, Gustaf, Konstnär, Lek­

sand.
Appelberg, Siri, Fröken, Stockholm.
Arfwedson, Bruksägare, och Fri­

herrinna, ölfshytte Bruk.
Aurell, Ludvig, Bankdirekt., och Fru, 

Linköping.
Axelson, Henrik, Direktör, Sthlm.

Bahr von, Eva, Fil. Dr., Docent, 
Sörvik.

Bergius, Niklas, Kandidat, Sörvik. 
Berglund, Josef, Ingeniör, och Fru, 

Ludvika.
Bauer, G. Grossh., Stockholm. 
Bastman, G. Grossh., Stockholm. 
Berg, M., Stadsmäklare, Stockholm. 
Berghel, A., Med. Dr., Stockholm. 
Bergenstjerna, Gustaf, Byråchef, 

Stockholm.
Berggren, Maud, Miss, Stockholm. 
Bergström, R., Kamrerare, Sura­

hammar.
Bergström, Sven, Civil-lngeniör, och 

Fru, Stockholm.
Béve, Familj, Stockholm.
Björklund, Ulla, Fru, Arboga. 
Björkman, Jenny, Fröken, Sthlm. 
Björkman, Rosa, Fröken, Stockholm. 
Björkvall, Carl, f. d Fabrikör, Sthlm. 
Blanck, Carl, Grossh., Djursholm. 
Bohm, Henrik, Kronofogde, och Fru, 

Falun.
Boman, Sally, Fru, Stockholm. 
Bratt, N., Bokhållare, Stockholm. 
Broman, F. W., Direktör, Stockholm. 
Buren, Axel, öfverintendent, Sthlm. 
Burmeister, Henric, Grossh., och fa­

milj, Råsunda.
Bäcklin, Edvard, Kansliråd, Sthlm. 
Bergstedt, Ludvig, Landtmätare, Lud­

vika.
Beskov, J. H., Notarie, Lindesberg. 
Berthelson, Signe, Fru, Upsala. 
Bohman, Knut, Grossh., Stockholm. 
Borner, Johan, Grossh., och familj, 

Grangärde.
Buren af Carl, Brukspatron, Sthlm. 
Boivie, A., Fru, Stockholm.
Boivie, Hedvig, Fröken, Stockholm. 
Björling, C., Rektor, Stockholm. 
Boethius, Julia, Fru, Orda.

Carlberg, Ernst, v. Häradsh., Sthlm. 
Carlberg, G., Bankkamrer, och Fru, 

Kopparberg.
Carlberg, Ludv., Godsägare, Bollnäs. 
Carlgren, Maria, Doktorinna, Upsala.
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Carlson, C., Magasinsförman, och 
Fru, Stockholm.

Carlson, Carl, Disponent, Mora.
Carlszon, Reinh., Stationsinspektor, 

Ludvika.
Caspar, Julius, Grossh., Stockholm.
Cassel, J., Fru, och familj, Sthlm.
Cassel, A., Brukspatron, Stockholm.
Christenson, Paul, Grossh., Köpen 

hamn.
Colldén, L. J., Grossh., Stockholm.
Collijn, Flelge, Grossh., Stockholm.
Conradi, Georg, Kapten, österskar.

Danielson, Adolf Musikdirekt., Öre­
bro.

Dahl, C. E., Grossh., Stockholm.
Dahl, Sigurd, Kamrer, Stockholm.
Dahl, W., Konsul, och Fru, Norr­

köping.
Dalman, Axel, Kommendörkapten, 

och Fru, Stockholm.
Delcomyn, C. F., Köpm. & Fru London
Dickson, Axel, Godsägare, Vikaryd.
Dietrichson, D., Grossh., Stockholm.
Drakenberg, Carl, Disponent, Väners­

borg.
Drakenberg, Anna, Fröken, Sthlm.
Ditzinger, Emilia, Fru, Dufnäs.
Du Rietz, Anna, Fröken, Stockholm.
Du Rietz, Gustaf, Grossh., och Fru, 

Stockholm.
Du Rietz, Erik, Grossh., och Fru, 

Stockholm.
Du Rietz, Arthur, Konsul, Göteborg.
Du Rietz, Th., Stadsmäklare, Norr­

köping.
Dvring, Jenny, Fröken, Kamrer, 

Stockholm.
Danckwart, Lillieström, Gurli, Frök., 

Stockholm.

Edelfelt, Albert, Grossh., och Fru, 
Paris.

Edelfelt, Rob., Ass.-Direktör, och 
Fru, Stockholm.

Edelfelt, Greta, Fröken, Stockholm.
Een, C., Borgmästare, Wisby.
Eggers, E , Grossh., Stockholm.
Egnell, Emil, Direktör, Stockholm.
Egnell, Herman, Direktör, Sthlm.

Ehrenborg, S., f. d. Direktör och 
Fru, Stockholm.

Ekengren, W. A. F., Stadsmäkl are, 
Stockholm.

Ekgren, Erik M., Doktor, Tällberg.
Ekström, R., Vetenrinär, Kopparbeg.
EHiot, Magnus, Direktör, Sthlm.
Elmlund, Julia, Fröken, Stockholm.
Engellau, Ludv., Grossh., Sthlm.
Eriksson, Anna, Fröken, Stockholm.
Evers, Edvard, Prost och Fru, Norr­

köping.
Eriksson, Erik, Disponent och Fru, 

Vatisbro.
Engström, J. A., Postmästare, Lud­

vika.

Falke, L. A., Bruksägare, Sthlm.
Flodman, O., Postmästare, Upsala.
Falkman, Gustaf, Major, Stockholm.
Forssbeck, Hjalmar, öfverste och 

Fru, Karlskrona.
Forssell, A., Intendent, Sthlm.
Forsslund, Augusta, Fru, Koppar­

berg.
Forsslund, Maja, Fröken, Koppar­

berg.
Forsslund, Karl Erik, Fil. Doktor, 

och Fru Brunnsvik.
Forsslund, Maj, Studer., Brunnsvik.
Forsslund, Carl Herman, Studerande, 

Brunnsvik.
Forsslund, Folke, Studer, Brunns­

vik.
Forsslund, Göran, Studer., Brunns­

vik.
Forsslund, Gustaf, Bank kassör och 

Fru, Kopparberg.
Forsslund, Olof, Grossh. och Fru 

Kopparberg.
Forsslund, Carl L., Bankkamrer och 

Fru, Kopparberg.
Frisell, E., Öfverst. Löjtn. och Fru 

Falun.
Friedländer, Herman, Grossh.,Sthlm.
Falk, Erik, Direktör, Västerås.
Flodström, Arvid, Rådman, Falun.
Fogelkvist, Torsten, Redaktör och 

Fru, Sörvik.
Fåhre, Oscar, Häradshöfding, Lud­

vika.
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Geijer, B. 0., Grossh., Stockholm.
Grenander, Häradshöfding ocli Fru 

Smedjebacken.
Gripenberg, Carl., f. d. Bankkamr., 

Stockholm.
Gyllander, Erland, Kamrer och Fru 

Stockholm.
George, Einar, Stockholm.
Gottliebsson Einar, Kommissarie och 

Fru, Ludvika.

Hallberg, John, Grossh., Saltsjö­
baden.

Hammarberg, John, Rådman, Sthlm.
Hasselberg, Sv., Direktör och Fru 

Kopparberg.
Hasselström, Hilma, Fröken, Sthlm.
Heckscher, I., D:r och Generalkons., 

Stockholm.
Hecktor, Emil, Generalkonsul,Sthlm.
Hecktor, Herman, Generalkonsul, 

Stockholm.
Helimouth, E., Kontorist och Fru 

Stockholm.
Hermelin, Tryggve, Friherre, Stock­

sund.
Herzog, P-, Generalkonsul, Saltsjö­

baden.
Hindbeck, Cesilia, Fru, Stockholm.
Hirsch, Isaak, Grossh., Stockholm.
Hirsch, Oscar, Ingeniör, Stockholm.
Hjerdén, Carl, Ingeniör, Suraham­

mar.
Hjertén, Ivar, Fil. D:r, Lektor, Väs­

terås.
Hollsten, B., Kommendörkapten, 

Sfockholm.
Holm, Anton, f. d. Riksbankskam- 

rer, Stockholm.
Holmberg, Emil, Grossh., Gränges­

berg.
Holmgren, C. Th., Stockholm.
Holmqvist, F., Landshöfd., Falun.
Haglund Joh , Doktor och Fru, Lud­

vika.
Haglund, Olga, Sjuksköt., Ludvika.
Hammarström, Hjalmar, Disponent, 

Grangärde.
Harteil, Karin, Fru, Aby.
Hasselgren, Johan, Bokhand!., Lud­

vika.

Hedlund, Emmy, Fröken, Norrtälje.
Hedström, Otto, Apotekare, Smedje­

backen.
Herdin, Oscar, Bankdirektör, Falun.
Hjort af Ornäs, E , Inspekt., Ludvika,
Holme, familj, Fabriksegare, Jern- 

boås.
Hugo, Yngve, och Fru, Stockholm,
Hultberg, Lisa, Sjuksköt., Vislanda.
Högelin, Familj, Karlaplan 8, Sthlm.
Höglund, Carl, Grossh., Stockholm.

Jansson, Fr., och familj, Björkhult.
Jansson, Carl, Kontorschef, Guld- 

smedshyttan.
Jansson, Johan, och familj, Upsala.
Jansson, Per, Bruksidkare, och Fru, 

Klenshyttan.
Johansson, Karin och Anna, Falun.
Jonasson, Stina, Fröken, Sörvik.
Jonasson, Eric, Förvaltare, Ludvika.
Jonasson, Arvid, Bokhållare, Mor- 

järv.
Jonasson, Helga, Fröken, Växiö.
Jakobsson, Betty, Fröken, Sthlm.
Jacobson, Elin, Fru, Rommehed.

Karlsson, Gösta, Kassör, Suraham­
mar.

Kellgren, Gustaf, Veterinärläkare, 
Smedjebacken.

Kempe, Johan, Disponent och familj, 
Ludvika.

Kuhlen, Sven, Bokhållare, Göteborg.
Kiisel, Ernst, Konstnär, Saltsjö- 

Dufnäs.
Ke'iller, David, Bruksägare, Vedeväg.
Klingbom, Oskar, Direktör, och Fru, 

Stockholm.
Klingbom, A., Stadsmäklare, Sthlm.
Kollberg, M., Stadsmäklare, Sthlm.
Kolmodin, C., Kansliråd, Stockholm.
Ktisel, Emil, och Fru, Dufnäs.

Lagergren, Dagmar, Fröken, Sthlm.
Lagerholm, Jeck., Karlskrona.
Larsson, Siljans styrelsen, Dispo­

nent, Mora.
Lagervall, E., Fröken, Stockholm.
Larsson, L. E., Familj, Godsegare, 

Stockholm.
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Larson, Adler, Grossli., Stockholm.
Larsson, I. J., Grossli., Vingåker.
Lemon, Afatilda, Lru, Djursholm.
lemon, Olof, Grossli,, och familj. 

Djursholm.
Lemon S:or, Ludvig, Kontrollant, 

Täby.
Lemon J:r, Ludvig, Banktjensteman, 

Stockholm.
Lettström, Harald, Häradshöfding, 

Stockholm.
I.eiher, O., Konsul, Stockholm.
Leufgren, R,, Kamrerare, Smedje­

backen.
I.iberg, Linns, Bruksägare, Sthlm.
Liberg, Rosali, Fru Stockholm.
Lilliestierna, Emilia, Fru, Mösseherg.
Lindahl, C. E., och Fru, Patron, 

Ludvika.
Lilljekvist, Fr., Slottsarkitekt, Djurs­

holm.
Lindberg, H., Grosshandl., Alingås.
Ljungqvist, Gustaf, Ingeniör, och 

Fru, Ludvika.
Lindberg, Gunnar, Ingeniör, och Fru, 

Ludvika.
Lindberg, Lars Uno, Brukspatron, 

och Fru, Ludvika.
Lindblad, Axel, Ingeniör, och Fru, 

Ludvika.
Linder, Hjalmar, Doktor, Örebro.
Loven John Bankdirektör, Sthlm.
Lindqvist, Mina, Fröken, Råsunda.
Littorin, Anna, Fru, Stockholm.
Lundgren, R., Handlande, Smedje­

backen.
Ljungqvist, John, och Fru, Inspek­

tör, Lindfors.
Lundgren, G., Grosshandlare, Lud­

vika,
Löfqvist, Henrik, Kyrkoh., och Fru 

Ludvika.
Lundin, Garl, Grosshandl., och Fru 

Stockholm.
Ludvig, AV, Fröken, Stockholm.
Lyberg, Sigge, Direktör, och Fru, 

Stockholm.
Löfgren, Erik, Banktjenst., Ludvika.
Mason, A^agda, ALrs, ALösseberg.
Magnusson, Johan, Landtbrukare, 

Gräsberg.

Missions förs. Styrelse, Ludvik.
Martin, Erik, Auditör, och Fru 

Stockholm.
Moberg, Ad., Grossli., Stockholm.
Afoberg, Maria, öfverstinna, Sthlm.
Molin, R., Köpman, Stockholm.
Mälarbankens Styrelse, Stockholm.
Murray, O., Grossli., Saltsjöbaden.
Månsson, A., Fru, Stockholm.
Möller, Herman, Grossh., Sthlm.
Mörner, K. A. H. Professor, Grefve, 

Stockholm.

Norell, Åke, Kamrer och Fru, Lud­
vika.

Norell, Åke, Upsala.
Nyman, Nils, Kamrer, och Fru, Sör- 

vik.
Nyrén, G. A., Lärov.-adjunkt, Sthlm.
Norell, Hjalmar, Upsala.
Norell, Anna, Fru, Kopparberg.
Noring, H., Förvaltare, Ludvika.
Nord, P., inspektör och familj, 

Ramru, Ornäs.
Nordenfalk, John, Friherre, Ferna 

Bruk.

Olson, Sven, Kamrerare, Suraham­
mar.

Olsén, C. O., Amiral, Stockholm.
Olson, Anders, Grossh., Stockholm.
Olausson, Olof, Godsägare, och Fru, 

Grangärden.
Olausson, Per Olof, Studerande, 

Grangärden.
Olausson, Erik, Studerande, Gran­

gärden.
Olausson Kerstin, Studer., Gran­

gärden.
Olasson, Mimmi, Grangärden.
Orton, Stockholm.
0'ssiann, J. Eric,. Disponent, Visby.
Palander, L., Amiral, och familj, 

Djursholm.
Park, Sigrid, öfverstinna, och dotter, 

Stockholm.
Petré, AV, Lärarinna, Stockholm.
Pettersson, Johan, och Frn, Haga­

ström.
Quiding, Alexis, Bokhandlare, och 

Fru, Stockholm.



Rnhm, t)., Direktör, Lidköping.
Ramstedt, Viktor, Grossh., Sthlm.
Ranistedt, Valdemar, Direkt., Sthlm.
Rliodin, S:r, Herman, Konsul, Sthlm.
Rhodin, J:or, Herman, v. Konsul, 

Stockholm.
Rhodin, Arvid, Ryttmästare och Fru, 

Stockholm.
Rhodin, Otto, Kapten, och Fru, 

Stockholm.
Rhodin, Nicke, Grossh., Göteborg.
Roberg, Torsten, Konsul, och Fru, 

Stockholm.
Rooth, Teodor Överingenjör, och 

Fru, Surahammar.
Rooth, Otto, Direktör, Stockholm.
Roth, Carl, Bruksägare, Ludvika.
Rising, Gunnar, och Fru, Stockholm.
Rundqvist, Axel, Rådman, och Fru, 

Stockholm.
Rundqvist, WiIh., Grossh., Sthlm.
Rosberg, R., Kronofogde, Vester- 

norrland.
Rydberg, Richard, Bankkamr., och 

Fru, Ludvika.
Rydberg, Th , Ingeniör, Guldsmeds- 

hyttan.
Rydberg, Bergen, Ingeniör, Lindes­

berg.

Schultz, Axel, SkeppsmäkL, Sthlm.
Sebardt, Wilh., Hofapotekare, Sthlm.
Settervall, Jacob, Grossh., Sthlm.
Sandler, R. Riksdagsman, och Fru, 

Sörvik.
Simonsson, Carl, Grossh., Djursh.
Skoglund, Fr., Bokförläggare, och 

Fru, Stockholm.
Skoglund, Nils, Bokförläggare, och 

Fru, Stockholm.
Skogsborg, Carl, Tandläkare, och 
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INNEHALL

Fotografier af Jubilarerna.

» Interiör af Laxbrostugan a Skansen.

» Exteriör » » » »

» Interiör » » « »

1. Hälsningstal af Värden Jubilaren G. Öhman.

2. Tal af Kyrkoherden H. Löfqvist fran Ludvika.

3. Tal af f. d. Läroverksadjunkten J. G. Spangenberg fran Örebro

4. Tal af Bankiren E. Öhman J:or frän Stockholm.

5. Tal af D:r Karl Eric Forsslund fran Brunnsvik.

6. Tal af Ingeniör Gustaf Öhman J:or från Ludvika.

7. Tal af Jubilaren Eric Öhman.

8. Tal af Advokaten Adolf Öhman.

9. Dikt af Jubilaren G. Öhmans barnbarn till Jubilaren G. Ö.
10. » » » » » » „ J7 Q

12. Tal af Jubilaren Eric Öhman.

Förteckning ä telegram till SOsäringarne.
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